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3 PUMPKANNE
1 PUMP CARAFE
CARAFFA A POMPA
@ PICHET A POMPE
9 TEPMOKAHA C NOMIMA
TLAKOVA KONVICE
B PUMPETERMOKANDE
E] KANATA ME ANTAIA
51 JARRA CON BOMBA
PUMBAGA PURK
I PUMPPUKANNU
[ TERMOS BOCA S PUMPOM
Y TERMOSZ SZIVATTYUVAL
TERMOSAS SU POMPA
KRUZE AR SUKNI
M POMPKAN
& PUMPEKANNE
DZBANEK Z POMPKA
1 JARRO COM BOMBA
& TERMOS CU POMPA
B3 TLAKOVA KANVICA
CRPALNA POSODA
PUMPKANNA
POMPALI SURAHI
I8 TEPMOC I3 MOMMNOHO
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HERZLICHEN GLUCKWUNSCH zum Kauf Ihres neuen alfi® Produkts! Wir bedanken uns fiir lhr
Vertrauen und mochten lhnen gleichzeitig einige wichtige Tipps zur Handhabung und Pflege
geben. Wir positionieren uns bewusst gegen Einwegprodukte und mdéchten, dass Sie lange
Freude an lhrem Artikel haben - Ihnen und der Umwelt zuliebe. Um die Lebensdauer lhres
Produkts zu verlangern, bieten wir deshalb auch eine Reihe von Ersatzteilen an.

Benutzerhinweise

Zum Beflllen 6ffnen Sie den Pumpdeckel, indem Sie die beiden Knépfe am Pumpkopf
zusammendriicken, und das Pumprohr entnehmen. Nach dem Befiillen setzen Sie das Pumprohr
wieder ein und schlieBen den Pumpdeckel; die Kndpfe missen horbar einrasten.

Dieses Produkt ist nicht geeignet fiir Getranke mit Kohlensaure.

Reinigung und Pflege
Vor dem ersten Gebrauch bitte mit Wasser und etwas Splilmittel reinigen und gut beliiftet
trocknen lassen.

Dieses Produkt und seine Komponenten sind nicht spiilmaschinenfest und diirfen ausschlieBlich
von Hand gereinigt werden.

Hierfiir das Innere des IsoliergefaRes mit warmem Wasser und etwas Spllmittel reinigen. Die alfi
Reinigungsbiirste mit ihrem weichen Schaumstoffkopf erleichtert die Innenreinigung. Hartnackige
Verschmutzungen kénnen mit den alfi CleanTabs Reinigungstabletten entfernt werden. Nach der Reinigung
sorgfaltig mit Wasser aussptilen und gut trocknen lassen.

Zur AuBBenreinigung das Isoliergefal? mit einem weichen, feuchten Tuch abwischen und trocken
nachreiben. Keine grobkérnigen Reinigungsmittel, scheuernde Tiicher, Schwimme oder Ahnliches
verwenden.

Fir eine optimale Reinigung 6ffnen Sie den Pumpdeckel und entnehmen das Pumprohr.
Tauchen Sie die Pumpkanne niemals in Wasser ein.
Isolierleistung

Um die beste Isolierleistung zu erzielen empfehlen wir, das Gefal vor dem Gebrauch zum
HeilBhalten mit heillem, zum Kalthalten mit kaltem Wasser auszuschwenken. Im Anschluss
gewlinschte Getranke einfillen und den Behalter sofort schliel3en.

Sicherheit
Bitte beachten Sie unsere ausfihrlichen Sicherheitshinweise.
follow us on
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Congratulations on your purchase of your new alfi® product! We thank you for your trust and at
the same time would like to give you some important tips on handling and care. We consciously
position ourselves against disposable products and want you to enjoy your article for a long
time - for your sake and for the sake of the environment. To extend the life of your product, we
therefore also offer a range of spare parts.

Instructions for use

To fill, open the pump cover by pressing the two buttons on the pump head together and remove
the pump tube. After filling, reinsert the pump tube and close the pump cover; the buttons must
engage audibly.

This product is not suitable for carbonated drinks.

Cleaning and care

Before using for the first time, wash out using warm water and washing-up liquid. Dry in a well
ventilated place.

This product and its components are not dishwasher safe and must be cleaned by hand only.

To do this, clean the inside of the insulated container with warm water and a small amount of
washing-up liquid. The alfi cleaning brush with its soft foam head simplifies this job. You can
remove stubborn stains with alfi CleanTabs cleaning tablets. After cleaning the container, rinse
carefully and allow to dry in a well ventilated place.

Use a soft, damp cloth to clean the outside of the insulated container, then dry it with another
cloth. Do not use coarse-grained cleaning agents, abrasive cloths, sponges or similar.

For optimal cleaning, open the pump cover and remove the pump tube.

Never immerse the pump carafe in water.

Insulation performance

To achieve the best insulation performance, we recommend rinsing the container with hot water
before use to keep it hot and with cold water to keep it cold. Then pour in the desired beverages
and close the container immediately.

Safety
Please note our detailed safety instructions.

follow us on
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CONGRATULAZIONI per l'acquisto di questo nuovo prodotto alfi®! Ringraziandovi per la vostra
fiducia desideriamo anche fornirvi alcuni importanti suggerimenti per l'utilizzo e la cura. Siamo
consapevolmente contrari ai prodotti usa e getta e desideriamo che possiate godere a lungo del
vostro prodotto, per il vostro bene e per quello del’ambiente. Per prolungare la vita del vostro
prodotto, offriamo quindi anche una gamma di pezzi di ricambio.

Avvertenze per l'utente

Per riempire, aprire il coperchio della pompa unendo a pressione i due pulsanti sulla testa della
pompa e rimuovere il tubo della pompa. Dopo il riempimento, reinserire il tubo della pompa e
chiudere il coperchio della pompa; i pulsanti devono innestarsi in modo percettibile.

Questo prodotto non é adatto alle bevande gassate.

Pulizia e cura
Prima del primo utilizzo sciacquare con acqua e un po’ di detersivo per piatti e far asciugare in un
luogo ben areato.

Questo prodotto e i suoi componenti non sono lavabili in lavastoviglie e devono essere puliti
esclusivamente a mano.

A tal fine, lavare l'interno del contenitore termico con acqua tiepida e un po’ di detersivo per
piatti. La spazzola di lavaggio alfi, con la sua testa in schiuma morbida, facilita la pulizia della parte
interna. Lo sporco ostinato pud essere rimossa con le compresse per la pulizia CleanTabs di alfi.
Dopo la pulizia, sciacquare accuratamente con acqua e lasciare asciugare bene.

Per la pulizia esterna strofinare il contenitore termico con un panno morbido inumidito e
asciugare. Non usare detergenti granulari, panni e spugne abrasivi o simili.

Per una pulizia ottimale, aprire il coperchio della pompa e rimuovere il tubo della pompa.

Non immergere mai la caraffa a pompa in acqua.

Capacita termica

Per ottenere la massima capacita termica, si consiglia di sciacquare il contenitore con acqua calda
prima dell’'uso per mantenerlo caldo e con acqua fredda per mantenerlo freddo. Versare quindi le
bevande desiderate e chiudere immediatamente il contenitore.

Sicurezza
Si prega di osservare le nostre dettagliate istruzioni di sicurezza.

follow us on
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FELICITATIONS, vous venez d’acquérir votre nouveau produit de la maison alfi® ! Nous

vous remercions de votre confiance et aimerions vous donner quelques conseils importants
d'utilisation et d’entretien. Nous nous positionnons délibérément contre les produits jetables

et souhaitons que vous puissiez profiter longtemps de votre article - pour votre bien et celui de
'environnement. Pour prolonger la durée de vie de votre produit, nous proposons ainsi également
une série de piéces de rechange.

Consignes d'utilisation

Pour le remplissage, ouvrez le couvercle a pompe en appuyant sur les deux boutons de la téte
de pompe et retirez le tube de pompage. Aprés le remplissage, remettez le tube de pompage en
place et fermez le couvercle de la pompe ; Vous devez entendre les boutons s’enclencher.

Ce produit n'est pas adapté aux boissons gazeuses.

Nettoyage et entretien
Avant la premiére utilisation, lavez avec de I'eau et un peu de produit a vaisselle, puis laissez bien
sécher a l'air libre.

Ce produit et ses composants ne peuvent pas étre lavés au lave-vaisselle et doivent étre
nettoyés exclusivement a la main.

Pour cela, nettoyez 'intérieur du récipient isotherme avec de I'eau chaude et un peu de produit
vaisselle. La brosse de nettoyage alfi avec sa téte en mousse souple facilite le nettoyage des
parois intérieures. Les salissures tenaces peuvent étre éliminées a I'aide des tablettes alfi
CleanTabs. Aprés le nettoyage, rincer minutieusement a I'eau puis laisser sécher complétement.

Nettoyer I'extérieur du récipient isotherme avec un chiffon doux humide, puis sécher avec un
chiffon sec. Ne pas utiliser de nettoyants, d’éponges ou de chiffons abrasifs (ou similaires).

Pour un nettoyage optimal, ouvrez le couvercle a pompe et retirez le tube de pompage.

Ne plongez jamais le pichet a pompe dans I'eau.

Pouvoir isotherme

Pour obtenir la meilleure performance d’isolation, nous recommandons de rincer le récipient avec
de I'eau chaude pour le maintenir chaud et avec de I'eau froide pour le maintenir froid avant de
I'utiliser. Remplir ensuite les boissons souhaitées et fermer immédiatement le récipient.

Sécurité
Veuillez respecter nos consignes de sécurité détaillées.

follow us on
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MO340PABJIEHWNA 3a nokynkaTa Ha Bawwimsa HoB npoaykT alfi®! Bharogapum Bu 3a goBepueto
N B CbLLLOTO BpeMe 6UxMe Uckanu aa Bu ganem HaKom BaXKHU CbBETUM OTHOCHO ynoTpebaTa

M noaapbKkaTa. Hue 3aemMamMe cb3HaTe/IHa NO3ULLUS CpeLLy NPOAYKTUTE 3a eAHOKpaTHa
ynoTpeba 1 UCKaMe [a ce HacNaxKAaBaTe Ha apTMKya CU AbJIF0 BpeMe — C MUCHA 3a Bac n
OKOJIHaTa cpefa. 3a Aa YAB/IXKUM XKMBOTa Ha Balwumsa npoaykT, HMe npeasiarame 1 Habop ot
pe3epBHM YacTu.

YKasaHus 3a notpeburens

3a ga Hanb/AHUTE, OTBOPETE KanaKa Ha MoMnaTa, KaTo HaTUCHeTe e4HOBPEMEHHO ABaTa OyToHa
Ha rnaBaTa Ha NomnaTa u ceasieTe TpbbaTa Ha nomnaTta. Cnep Hanb/IBaHe NoCcTaBeTe 06paTHO
TpbbaTa Ha NnoMNaTa 1 3aTBOPETe Kanaka; 6yToHuTe TpsabBa Aa ce pUKCMpaT C LW paKBaHe.

To3u NpoAyKT He € NoAXOoASALL, 3a Fa3supPaHN HaNUTKMU.

MouucTBaHe U NogApbLIKKA
I'Ipe,u,m NMbpBaTa yn0Tpe6a U3MUMTE C BO4a U MaJZiKO Nnpenapat 3a Cb4oBE U OCTaBETE a U3CDBXHE
npu [,o6po NpoBeTpeHme.

To3n U NPOAYKT U HEroBUTE KOMIMOHEHTU He ca NoAXOoAALLM 33 CbAOMUSA/IHA MaLlLMHA U TPA6Ba
[a ce NoYnCTBaT CaMo PbYHO.

3a 2 HanpaBuTe TOBa, M3MUIATE BLTPELUHOCTTA Ha M30IMPaLLMs Cb/, C TOM/1a BOAA U MaJIKO
npenapart. MNoyncTBawaTa YeTka alfi c MeKa AyHanpeHoBa r/1aBa Y/1IeCHABA NOYMCTBAHETO
OTBBLTPE. YNOpUTUTE 3aMbpcaBaHMsa MoraT Aa 6bAaT OTCTpaHeHM ¢ noyncTBawmTe Tabnetku alfi
CleanTabs. Cnepn, nouncTBaHe M3niakHeTe 06UIHO C BOZla M OCTaBeTe Aa U3CbXHe Ao6pe.

3a ga NOYNCTUTE BBHLLHATA YacT Ha M30/IMpaLLms Cb, N3bbpLUETE C MEKA, B/IaXKHa Kbpna 1
cnep ToBa noacylweTte. He n3nonssanTte eaApo3bpHECTU NOYUCTBALLM NpenapaTun, abpasnsHU
Kbpnun, rso6u nam nogobHu.

3a onTMMasIHO NOYMUCTBaHE OTBOPETE Karlaka Ha nomMrnata un CBaJieTe pr6aTa Ha nomMmnaTta.

Hukora He noTananTe TepMoOKaHaTa C NOMMNa BbB BOAA.

Nsonupawm ceomcTsa

3a ja ce nNocTUrHaT Ham-a06pu n3onmpatlm CBOMCTBA, NpenopbYyBaMe CbAbT Npean ynotpeba
A ce U3MnJ1aKHe € ropella Boja - 3a TONJ10 NoAAbpyKaHe, CbC CTYAEHa BoAa — 3a CTYAeHO
noaabpykaHe. Cnep ToBa HaMb/IHETE XKeJlaHaTa HaNUTKa M BeHara 3aTBOPeTe KOHTeMHepa.

be3sonacHocT
Mons, uManTe NpeaBua, HawuTe NoApPo6HM yKasaHMs 3a 6e30nacHOCT.
follow us on
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SRDECNE GRATULUJEME k nakupu Vaseho nového vyrobku alfi®! Dékujeme Vam za dlivéru a
zaroven bychom Vam radi poskytli nékolik dulezitych rad ohledné zachazeni a péce. Védomé se
stavime proti vyrobk({m na jedno pouziti a chceme, abyste se z nich tésili dlouho - kv{li Vam i
Zivotnimu prostredi. Proto pro prodlouzeni Zivotnosti Vaseho vyrobku proto nabizime také radu
nahradnich dild.

Uzivatelské pokyny

Chcete-li konvici naplnit, otevrete viko pumpicky stisknutim dvou tlacitek na hlavé pumpicky
proti sobé a vyjméte hadic¢ku. Po naplnéni znovu zasurte hadi¢ku a zavrete viko pumpicky;
tlacitka musi slysitelné zaklapnout.

Tento vyrobek neni vhodny pro sycené napoje.

Cisténi a Gdrzba

Pred prvnim pouzitim ocistéte vodou s trochou prostfedku na myti nadobi a nechte uschnout na
dobre vétraném misté.

Tento vyrobek a jeho soucasti nelze myt v mycce nadobi a musi se Cistit pouze rucné.

Za timto ucelem vycistéte vnitfek termonadoby teplou vodou s trochou prostfedku na myti
nadobi. Cistici kartacek alfi s hlavici z mékké pény usnadriuje ¢isténi vnitiku. Odolné necistoty
Ize odstranit s Cisticimi tabletami alfi CleanTabs. Po ¢isténi dikladné oplachnéte vodou a nechte
poradné uschnout.

Vnéjsi povrch termosky cCistéte otfenim vlhkym hadrfikem a pak otfete dosucha. Nepouzivejte
drsné Cistici prostredky (pisky), abrazivni utérky, houbicky apod.

Pri optimalnim cisténi otevrete viko pumpicky a vyjméte hadicku pumpicky.

Tlakovou konvici nikdy neponorujte do vody.

Izolacni vlastnosti

Pro co nejlepsi izola¢ni vlastnosti doporucujeme nadobu pred pouzitim vyplachnout horkou
vodou, aby byla tepld, a studenou vodou, aby byla studena. Poté naplrite nddobu poZzadovanym
napojem a ihned ji uzavrete.

Bezpecnost
Dodrzujte prosim nase podrobné bezpecnostni pokyny.

follow us on
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HJERTELIGT TILLYKKE med kabet af dit nye alfi® produkt! Vi takker for din tillid og gnsker
samtidigt at give dig nogle vigtige tips til handtering og pleje. Vi er mod engangsprodukter og
haber, at du far glaede af produktet i lang tid - af hensyn til dig og miljget. Vi tilbyder ogsa en lang
reekke reservedele for at forlaeenge produktets levetid.

Brugsanvisning

For at fylde kanden dbnes pumpelaget ved at trykke de to knapper ved pumpehovedet sammen
og tage pumpergret ud. Nar kanden er fyldt op, saettes pumpergret i igen, og pumpelaget lukkes.
Det skal kunne hgares, at knapperne gar i hak.

Dette produkt er ikke egnet til drikke med kulsyre.

Renggring og pleje
Far farste brug renggres produktet med vand og lidt opvaskemiddel. Lad det derefter tarre frit.
Dette produkt og dets komponenter taler ikke opvaskemaskine og ma kun renggres i handen.

Det indvendige af termobeholderen renggres med varmt vand og lidt opvaskemiddel. alfi
renggringsbarsten med dens blgde skumhoved letter den indvendige renggring. Hardnakket
tilsmudsning kan fiernes med alfi CleanTabs-renggringstabletter. Efter renggringen skal
beholderen skylles grundigt med vand og tarre godt.

Til udvendig renggring skal termobeholderen tgrres af med en blgd, fugtig klud og tarres efter.
Anvend ikke grovkornede renggringsmidler, skurende klude, svampe eller lignende.

Abn pumpelaget, og fiern pumpergret for bedre at kunne renggre kanden.

Laeg aldrig pumpekanden ned i vand.

Isoleringsevne

For at opna den bedst mulige isoleringsevne anbefaler vi at fylde beholderen op med varmt vand
inden brug for at holde den varm eller med koldt vand for at holde den kold. Fyld herefter de
gnskede drikke i, og luk straks beholderen.

Sikkerhed
Laes vores udfgrlige sikkerhedsanvisninger.

follow us on
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>YIXAPHTHPIA ywa tnVv ayopd Tou véou aag rmpoiovtog and v alfi®! Zag euxaplotouue yla
TNV EWTLOTOCUVN oag Kal 6a BEAape va ocag SWOOUE OPLOUEVEG ONUAVTIKEG CUUBOUAEG OXETIKA
E TOV XELPLOMO KAl TNV OUVTNPNOY). TOITOBETOUAOTE CUVELONTA EVAVTIA OTA TIPOIOVTA ULAG
XPNOMNG Katl OEAOUME VA UIMTOPEITE VA ATTOAABAVETE TO TTPOIOV 0AG YIA LEYAAO XPOVIKO SlAoTnua
- 1600 Yla €0A¢ 000 Kal yla To tepBailov. U auTo, TPOCPEPOULE ETTIONG LA OELPA ATTO
AVTAAAGKTIKA Yla va mapateivete T dtapketa {wr)g Tou mpoilovtog oag.

Obnyieg xpnong

Ma ™V MANRpwon, avoi&te To Kartdkt ¢ avtAiag redovtag padl ta SU0 KOUUTTLA OTNV KEPAAT
NG AvTALAG Kal a@apéoTe ToV OWANvA TG avtAiag. Metd tnv mAnpwon, Torobetmote Eavd Tov
OowWANva avtAiag Kat KAEIOTE To KarakL TG avrAiag. Ta koupra npernel va ac@aii{ouv e Mxo.
To napov npoiov dev eival KATAAANAO yla avpakolxa po@npata/mota.

KaOaplopog kat neputoinonm

Mpwv amd v mpwTN XPNoM, EETAUVETE UE VEPO Kal AlyO ArTOpPUITAVTIKO Kal a@r)oTE va
OTEYVWOEL KAAQ.

To ntapov nmpoidv Kal Ta eEapTNATA TOU S€V TAEVOVTAL GTO TTAUVTIPLO TILATWY KAl ENMITPETTETAL
va KaOapi{ovtal armoKAELOTIKA OTO XEPL.

>T0 MAAiolo auTo, KaBAPIlETE TO ECWTEPLKO TOU OepUOG Ue (e0TO VEPO Kal AlYO QITOPPUTTAVTIKO.
H Bouptoa kaBaplopou TG alfi pe ™ palakn Ke@aAn and a@pwdeg MAAOTIKO SLEUKOAUVEL

TOV E0WTEPLKO KaBaplopo. Evtoveg akabapoieg Hitopouv va amopakpuvOoUV e TIG TAUITTAETEG
kaBaplopov alfi CleanTabs. Metd tov KaBaplopo, EETTAEVETE UE VEPO KAl APTIVETE VA OTEYVWOEL
KaAQ.

Ma tov €EWTEPIKO KABAPLOUO, OKOUTI(ETE TO BEPUOC PE Eva LAAAKO Kal BpeYUEVO TTavi Kal
OTEYVWVETE LE EVA OTEYVO NTaVi. MnV XpNOLLOTTOLEITE XOVOPOKOKKA QITOPPUITAVTLIKA, OKANPA
iavid, oeouyydpla 1) TIapopoLd avTIKEipeva.

MNa BEATIOTO KABAPLOUO, AVOLYETE TO KATTAKL TNG AVTALAG KAl AWalPELTE TOV CWANVA avtAiag.
Moté unv BuBilete TV Kavata He avtAia o€ vepo.

Anodoomn povwong

Ma mv eniteudn ™ KAAUTEPNG LOVWTIKNG Artod00MG, CUVIOTOUUE VA AVAKLVEITE TO SOXEIO e

(01O vePO Yla va dlatnpeital eoTto Kal KpUo VEPO Yla va dlatnpeital KpUo TPV amo Tn Xxpnon.
3TN OUVEXELQ, CUMITANPWOTE TA POPNILATA/TIOTA TTOU EMIOUPEITE Kal KAEloTE auéowg To Soxeio.

Acpalsia
Aappavete umoPn TG AemTopEPEiG UTTOBEEELG aapaleiag TG eTalpeiag pag.
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{ENHORABUENA por la compra de su nuevo producto alfi®! Queremos expresarle nuestro
agradecimiento por su confianza y al mismo tiempo ofrecerle algunos consejos importantes sobre
el uso y el cuidado del producto. Estamos decididamente en contra de los productos desechables
y queremos que disfrute de su articulo durante mucho tiempo, por su bien y por el del medio
ambiente. Por ello, para prolongar la vida util de su producto, le ofrecemos también una gama de
piezas de recambio.

Instrucciones de uso

Para llenarla, abra la tapa de la bomba presionando a la vez los dos botones de la cabeza de la
bomba y retire el tubo de la bomba. Tras el llenado, vuelva a colocar el tubo de la bomba y cierre
la tapa de la bomba. Los botones deben encajar de forma audible.

Este producto no es adecuado para bebidas carbonatadas.

Limpieza y cuidado

Antes del primer uso, lavar el producto con agua y un poco de detergente y dejar que se seque
bien al aire.

Este producto y sus componentes no son aptos para lavavajillas y solo deben limpiarse a mano.

Para ello, lavar el interior del recipiente isotérmico con agua tibia y un poco de detergente.
El cepillo de limpieza alfi con su cabeza suave de plastico celular facilita la limpieza interior.
La suciedad persistente puede eliminarse con las CleanTabs de alfi. Tras la limpieza, aclarar
cuidadosamente con agua y dejar que se seque bien.

Para limpiar el exterior del recipiente isotérmico, pasar un pano suave humedecido y frotar hasta
gue quede seco. No usar productos limpiadores de grano grueso, estropajos, esponjas o similares.

Para una limpieza éptima, abra la tapa de la bomba y retire el tubo de la bomba.

No sumerja nunca en agua la jarra con bomba.

Potencia isotérmica

Para conseguir el mejor rendimiento isotérmico, recomendamos enjuagar el recipiente con agua
caliente antes de usarlo para mantener la bebida caliente y con agua fria para mantener la bebida
fria. A continuacion, llenar con la bebida deseada y cerrar el recipiente inmediatamente.

Seguridad
Le rogamos que tenga en cuenta nuestras indicaciones de seguridad detalladas.
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PALJU ONNE uue alfi® toote ostu puhul! Tiname teid usalduse eest ja samal ajal soovime anda
teile moned olulised ndapunaited kasitsemise ja hooldamise kohta. Positsioneerime end teadlikult
Uhekordselt kasutatavate toodete vastu ja soovime, et saaksite oma kaupa pikka aega nautida -
teie ja keskkonna huvides. Seetdttu pakume teie toote eluea pikendamiseks ka mitmesuguseid
varuosi.

KASUTUSJUHISED

Taitmiseks avage pumba kaas, pressides kaks pumba peal olevat nuppu kokku ja eemaldage
pumba toru. Parast taitmist sisestage pumba toru tagasi ja sulgege pumba kaas; nupud peavad
kuuldavalt fikseeruma.

See toode ei sobi gaseeritud jookidele.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS
Enne esmakordset kasutamist loputage toodet kuuma veega ja vahese pesuvahendiga ning laske
ohu kaes ara kuivada.

See toode ja selle komponendid ei ole nbudepesumasinas pestavad ja neid tuleks puhastada
ainult kasitsi.

Selleks puhasta isolatsioonindu seest sooja vee ja vahese ndudepesuvahendiga. Pehme
vahupeaga alfi puhastushari muudab seest puhastamise lihtsamaks. Kangekaelset mustust saab
eemaldada alfi CleanTabs puhastustablettidega. Parast puhastamist loputage hoolikalt veega ja
laske korralikult kuivada.

Vaakumkolbi vilispinna puhastamiseks piihkige seda pehme niiske lapiga ja hd6ruge kuivaks. Arge
kasutage jamedateralisi puhastusvahendeid, abrasiivseid lappe, kdsnasid vms.

Optimaalseks puhastamiseks avage pumba kaas ja eemaldage pumba toru.

Arge kunagi kastke pumbapurki vette.

Isolatsioonivoime

Parima isolatsioonivoime saavutamiseks soovitame enne kasutamist konteinerit loksutada kuuma
veega, et hoida seda kuumana ja kiilma veega, et hoida seda kiilmas. Seejarel valage soovitud
joogid ja sulgege anum kohe.

Turvalisus
Pange tahele meie Uksikasjalikke ohutusjuhiseid.

follow us on

Q0N



— SEIT 1914 —

KITAMME uuden alfi®-tuotteemme oston johdosta! Kiitimme luottamuksesta tuotteeseemme
ja haluamme samalla antaa sinulle muutamia tarkeita vinkkeja sen kasittelyyn ja hoitoon.
Vastustamme tietoisesti kertakdyttotuotteita ja haluamme, ettad nautit tuotteestasi pitkdan

- oman itsesi ja ympariston vuoksi. Tarjoamme siksi tuotteen kayttdian pidentamiseksi myds
valikoiman varaosia.

Kayttoohjeet

Avaa tayttda varten pumpun kansi painamalla yhteen pumpun paassa olevia kahta nappia ja
irrota pumppuputki. Aseta tayton jalkeen pumppuputki takaisin paikalleen ja sulje pumpun kansi;
nappien on kytkeydyttava kuuluvasti paikalleen.

Tama tuote ei sovellu hiilihappojuomille.

Puhdistus ja hoito
Huuhtele ennen ensikayttda vedella ja tilkalla pesuainetta ja anna kuivua hyvin tuuletetussa
tilassa.

Tama tuote ja sen komponentit eivat ole astiapesukonepesun kestavia, ja ne saa pesta
ainoastaan kasin.

Puhdista termosastian sisapuoli lampimalla vedella ja tilkalla pesuainetta. alfi-puhdistusharija,
jossa on pehmea vaahtomuovipaa, helpottaa sisdpuolen puhdistusta. Itsepintainen lika voidaan
poistaa alfi CleanTabs -puhdistustableteilla. Huuhtele puhdistuksen jalkeen huolellisesti vedella ja
anna kuivua hyvin.

Puhdista termosastian ulkopuoli pyyhkimalla se pehmeill3, kostealla liinalla ja hankaamalla
kuivaksi. Ala kayta karkearakeisia puhdistusaineita, hankaavia liinoja, sienia tai vastaavia.

Optimaalista puhdistusta varten avaa pumpun kansi ja irrota pumppuputki.

Al3 koskaan upota pumppukannua veteen.

Eristysteho

Parhaan eristystehon saavuttamiseksi suosittelemme, ettd huuhtelet astian ennen kayttoa
kuumalla vedelld kuumanapitoa varten ja kylmalla vedella kylmanapitoa varten. Lisaa sitten
halutut juomat ja sulje astia valittomasti.

Turvallisuus
Noudata perusteellisia turvallisuusohjeitamme.
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CESTITAMO VAM na kupnji vaseg novog proizvoda alfi® Zahvaljujemo vam na ukazanom
povjerenju i ujedno vam Zelimo dati nekoliko vaznih savjeta o rukovanju i njezi. Svjesno smo se
opredijelili protiv proizvoda za jednokratnu upotrebu i Zelimo da dugo, za vasu dobrobit i dobrobit
okolisa, uzivate u svojem artiklu. Da bismo produljili vijek trajanja vaseg proizvoda, nudimo i cijelu
paletu rezervnih dijelova.

Upute za korisnike

Da biste napunili bocu, otvorite poklopac pumpe tako da zajedno pritisnete dva gumba na glavi
za pumpanje i izvadite cijev za pumpanje. Nakon punjenja ponovno umetnite cijev za pumpanje i
zatvorite poklopac pumpe; gumbi se moraju ¢ujno uglaviti.

Ovaj proizvod nije prikladan za gazirana pica.

Ciscenje i njega

Prije prve uporabe ocistite proizvod vodom i s malo deterdZenta te ga ostavite da se dobro osusi
na zraku.

Ovaj proizvod i njegovi dijelovi nisu prikladni za pranje u perilici posuda i smiju se cCistiti samo ru¢no.

Stoga ocistite unutrasnjost toplinski izolirane posude toplom vodom i s malo deterdzenta.

Alfi Cetka za ciScenje s mekom pjenastom glavom olakSava CiS¢enje unutrasnjosti. Tvrdokornu
prljavstinu mozete ukloniti tabletama za cis¢enje alfi CleanTabs. Nakon ¢iS¢enja pazljivo isperite
vodom i ostavite da se dobro osusi.

Za CiSc¢enje vanjske strane toplinski izolirane posude obriSite je mekom, vlaznom krpom i osusite.
Nemojte upotrebljavati gruba sredstva za ¢iS¢enje, abrazivne krpe, spuzve ili slicno.

Za optimalno c¢iséenje otvorite poklopac pumpe i izvadite cijev za pumpanije.

Termos bocu s pumpom nemojte nikada uranjati u vodu.

Izolacijski ucinak

Kako bi se postigao najbolji izolacijski ucinak, preporu¢ujemo da prije uporabe posudu protresete
s vru¢om vodom kako bi ostala vruca, a hladnom vodom kako bi ostala hladna. Zatim ulijte Zeljeno
pi¢e i odmah zatvorite posudu.

Sigurnost
Obratite pozornost na nase detaljne sigurnosne upute.
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GRATULALUNK (j alfi® termékének megvasarlasdhoz! Készonetiinket fejezziik ki bizalmaért
és egyidejlleg szeretnénk néhany fontos kezelési és apolasi tippet adni Onnek. Tudatosan
szembehelyezkediink az eldobhaté termékekkel és azt szeretnénk, hogy sokaig élvezhesse
termékét - az On és a kdrnyezete érdekében. Terméke élettartamanak meghosszabbitasa
érdekében ezért potalkatrészek egész sorat is kinaljuk.

Felhasznaléi tudnivalok

A betoltéshez nyissa ki a szivattyufedelet Ggy, hogy a szivattyufejen mindkét gombot
0sszenyomja és kiveszi a szivattylucsovet. A betdltés utan helyezze vissza a szivattylcsovet és
zarja a szivattyufedelet; a gomboknak hallhatéan be kell pattanniuk.

Ez a termék nem alkalmas szénsavas italokhoz.

Tisztitas és apolas
Az els6 hasznalat el6tt kérjuk, tisztitsa meg vizzel és egy kevés mosogatdszerrel, majd hagyja jol
szell6z6 helyen megszaradni.

Ez a termék és komponensei mosogatéogépben nem moshatdk, tisztitasuk kizardlag kézzel
torténhet.

Ehhez a szigetel6 edény belsejét tisztitsa meg meleg vizzel és egy kevés mosogatdszerrel. Az
alfi tisztitokefe puha habszivacs feje megkonnyiti a belsé tisztitast. A makacs szennyezédések
eltavolithatok az alfi CleanTabs tisztitotablettaval. A tisztitas utan gondos kioblités sziikséges
vizzel, majd jol meg kell szaritani.

A szigetel6 edény kiilsé tisztitdsdhoz azt puha, nedves kendével tordlje le és dorzsolje szarazra.
Ne hasznaljon durvaszemcsés tisztitoszert, surolo kendét, szivacsot vagy hasonlé eszkozt.

Az optimadlis tisztitdshoz nyissa ki a szivattylUfedelet és vegye ki a szivattylcsovet.

Sohasem meritse a szivattyus termoszt vizbe.

Szigeteloteljesitmény
A legjobb szigetel6teljesitmény eléréséhez ajanljuk hasznalat elétt az edény 6blitését a melegen

tartashoz forré vizzel, a hidegen tartashoz hideg vizzel. Ezt kdvetéen téltse be a kivant italokat,
majd az edényt azonnal zarja le.

Biztonsag
Kérjik, vegye figyelembe részletes biztonsagi tudnivaléinkat.
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NUOSIRDZIAI SVEIKINAME jsigijus nauja ,alfi® gaminj! Dékojame uZ pasitikéjima ir kartu norime
pateikti keletg svarbiy patarimuy, kaip naudoti ir priziGréti gaminj. Sgmoningai pasisakome prie$
vienkartinius gaminius ir norétuméme, kad jsigytas daiktas ilgai teikty dziaugsma Jums ir nekenkty
aplinkai. Norédami pailginti gaminio naudojimo laika, taip pat sitlome jvairiy atsarginiy daliy.

Naudojimo nuorodos

Noredami pripildyti, atidarykite dangtelj su pompa suspausdami abu mygtukus pompos
virsutingje dalyje ir iSimkite pompga su vamzdeliu. Pripilde vél jkiSkite pompa su vamzdeliu ir
uzdarykite dangtelj su pompa; mygtukai turi girdimai uzsifiksuoti.

Sis gaminys netinka gazuotiems gérimams.

Valymas ir prieziara

Pries naudodami pirma kartg iSplaukite vandeniu ir nedideliu kiekiu plovimo priemonés,
iSdziovinkite gerai vedinamoje vietoje.

Sio gaminio ir jo daliy negalima plauti indaplovéje. Juos galima plauti tik rankomis.

Termosinio indo vidy plaukite Siltu vandeniu ir nedideliu kiekiu plovimo priemoneés. Vidy lengviau
iSvalysite ,alfi“ valymo Sepetéliu su minksta putplascio galvute. Stipriai prilipusius neSvarumus
galima pasalinti valomosiomis tabletémis ,alfi CleanTabs". ISvale kruopsciai iSskalaukite vandeniu ir
palaukite, kol visiskai isdZius.

Termosinio indo iSore nuvalykite minksta, drégna servetéle ir paskui nusausinkite. Nenaudokite
jokiy stambiagrudziy valymo priemoniy, Svei¢iamujy serveteliy, kempiniy ar panasiy priemoniu.

Norédami iSvalyti kuo Svariau, atidarykite dangtelj su pompa ir iSimkite vamzdelj su pompa.

Niekada nenardinkite termoso su pompa j vanden,;.

Izoliavimo geba

Geriausiai izoliacijai uztikrinti rekomenduojama indg paskalauti Siltu vandeniu, jei bus pilamas
Siltas skystis, arba Saltu vandeniu, jei bus pilamas Saltas skystis. Paskui jpilkite norimo gerimo ir i$
karto uzdarykite talpykla.

Sauga
Atkreipkite démesj j musy pateiktas iSsamias saugos nuorodas.
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APSVEICAM ar jauna alfi® izstradajuma iegadi! Més pateicamies jums par uzticéSanos un
vienlaikus vélamies sniegt daZus svarigus padomus par lietoSanu un kopsanu. Més apzinati
iestajamies pret vienreizlietojamiem izstradajumiem un vélamies, lai jus ilgi bauditu savu preci
- jasu un apkartéjas vides laba. Tapéc, lai pagarinatu jlsu izstradajuma kalposanas laiku, més
piedavajam ari virkni rezerves dalu.

Lietosanas noradijumi

Lai uzpilditu, atveriet stkna vaku, saspiezot abas pogas uz sukna galvas, un iznemiet stkna
cauruli. Péc uzpildisanas atkartoti ievietojiet sikna cauruli un aizveriet sikna vaku; pogam
dzirdami janofiks€jas.

Sis izstradajums nav piemérots gazétiem dzérieniem.

TiriSanas un kopsana
Pirms pirmas lietoSanas reizes, lGdzu, izmazgajiet ar Gdeni un mazliet mazgasanas lidzekla un
laujiet nozat labi védinama vieta.

So izstradajumu un ta sastavdalas nevar mazgat trauku mazgajama masina, un tos drikst mazgat
tikai ar rokam.

Lai to izdaritu, nomazgajiet izoléta trauka iekSpusi ar siltu tdeni un nedaudz skalosanas lidzekla.
Alfi tindanas suka ar miksto putu galvinu atvieglo iekSpuses tirisanu. Noturigus netirumus

——t

iesp€jams nomazgat ar alfi CleanTabs tiriSanas tabletém. Péc tiriSanas ruapigi noskalojiet ar adeni
un laujiet kartigi nozat.

Aréjai tiri3anai noslaukiet izoléto trauku ar mikstu, mitru dranu un nosusiniet. Neizmantojiet
tirisanas lidzeklus ar rupjiem graudiem, abrazivas lupatinas, stklus vai tamlidzigus lidzek|us.

—-—

Optimalai tirisanai atveriet sukna vaku un iznemiet sukna cauruli.

Nekad neiegremdéjiet krazi ar sukni adent.

Izolacijas veiktspéja
Lai nodrosinatu vislabako izolacijas veiktspéju, pirms lietosanas, lai saglabatu édienu karstu,

iesakam izskalot trauku ar karstu udeni, bet, lai saglabatu édienu aukstu - ar aukstu tdeni. Péc
tam iepildiet vajadzigo dzerienu un nekavéjoties aizveriet trauku.

Drosiba
Ladzu, ieverojiet musu paplasinatos droSibas noradijumus.
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GEFELICITEERD met de aankoop van uw nieuwe alfi® product! Bedankt voor uw vertrouwen. We
maken graag van de gelegenheid gebruik om u enkele belangrijke tips te geven over het gebruik en
onderhoud ervan. We zijn bewust gekant tegen wegwerpproducten en willen dan ook dat u lang van
uw artikel kunt genieten. Dat komt niet enkel u, maar ook het milieu ten goede. Om de levensduur
van uw product te verlengen, kunt u daarom ook allerhande vervangstukken bij ons verkrijgen.

Gebruiksaanwijzingen

Om de kan te vullen, opent u het pompdeksel door beide knoppen op de bovenkant samen in te
drukken en de pompbuis eruit te halen. Nadat de kan is gevuld, zet u de pompbuis er weer in en
sluit u het pompdeksel. U hoort de knoppen daarbij in elkaar klikken.

Dit product is niet geschikt voor koolzuurhoudende dranken.

Reiniging en onderhoud
Reinig voor het eerste gebruik met water en wat afwasmiddel en laat aan de lucht drogen.

Dit product en zijn onderdelen zijn niet geschikt voor de vaatwasser en mogen enkel met de
hand worden gereinigd.

Reinig hiervoor de binnenkant met warm water en een beetje afwasmiddel. Met de alfi
reinigingsborstel met z’'n zachte kop van schuimstof is dat nog eenvoudiger. Hardnekkig vuil krijgt
u met de alfi CleanTabs reinigingstabletten weg. Spoel na het reinigen grondig uit met water en
laat goed drogen.

Om de buitenkant te reinigen, gebruikt u een zachte, vochtige doek en gaat u er nog eens met
een droge doek overheen. Gebruik geen grove reinigingsmiddelen, schurende doeken, sponzen of
iets dergelijks.

Voor een optimale reiniging opent u het pompdeksel en haalt u de pompbuis eruit.

Dompel de pompkan nooit in water onder.

Isolerend vermogen

Om het grootste isolerend vermogen te bereiken, raden we aan om de lunchbox vooraf met koud
water uit te spoelen als u etenswaren koud wilt houden of vooraf met heet water uit te spoelen
als u etenswaren warm wilt houden. Vul de thermosfles vervolgens met de gewenste drank en
sluit hem onmiddellijk.

Veiligheid

Neem onze uitvoerige veiligheidsinstructies in acht.
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GRATULERER med kjgpet av ditt nye alfi® produkt! Vi takker for tillitten og gir deg

gjerne samtidig noen viktige tips om handtering og stell. Vi tar et bevisst standpunkt mot
enveisprodukter og gnsker at du lenge har glede av din artikkel - for din og miljgets skyld. For &
forlenge produktets levetid tilbyr vi derfor ogsa en rekke reservedeler.

Informasjon for brukeren

Fyll pa ved a apne pumpelokket ved a trykke de to knappene pa pumpehodet sammen, og ta ut
pumpergret. Sett pumpergret inn igjen etter pafylling og lukk pumpelokket; knappene ma smekke
hgrbart inn.

Dette produktet er ikke egnet for drikker med kullsyre.

Rengjgring og stell

Far farstegangs bruk, skyll med varmt vann og noe oppvaskmiddel og la tgrke pa et godt ventilert
sted.

Dette produktet og komponentene kan ikke vaskes i oppvaskmaskin og skal utelukkende vaskes
for hand.

Vask termobeholderen innvendig med varmt vann og litt oppvaskmiddel. alfi oppvaskkost med
mykt bgrstehode av skumplast gjgr innvendig vask lettere. Hardnakket skitt kan fijernes med alfi
CleanTabs rengjgringstabletter. Skyll godt med vann etter vaskingen og la tarke godt.

Tark av termobeholderen utenpa med en myk, fuktig klut og gni tarr. Ikke bruk grovkornet
rengjgringsmiddel, kluter, svamper eller lignende som skurer.

For best mulig rengjaring, apne pumpelokket og ta ut pumpergret.

Dykk aldri pumpekannen i vann.

Isoleringseffekt

Den beste isoleringseffekten oppnas ved a skylle boksen fgr bruk med varmt vann nar maten
skal holdes varm, og med kaldt vann nar maten skal holdes kald. Fyll deretter pa drikken og lukk
beholderen straks.

Sikkerhet
Falg vare utfgrlige sikkerhetsanvisninger.
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SERDECZNIE GRATULUJEMY zakupu nowego produktu marki alfi® Dziekujemy za zaufanie i
jednoczesnie chcielibysmy przekazac kilka waznych wskazéwek dotyczacych jego uzytkowania
i pielegnacji. Swiadomie opowiadamy sie przeciw produktom jednorazowego uzytku i chcemy,
aby mogli Panstwo cieszy¢ sie swoim produktem przez dtugi czas - dla wtasnego dobra i dobra
srodowiska. Aby przedtuzy¢ zywotnos¢ Panstwa produktu, oferujemy rowniez szereg czesci
zamiennych.

Instrukcje dla uzytkownika

W celu napetnienia nalezy otworzy¢ pokrywe pompki, naciskajac razem dwa przyciski na gtowicy
pompki i wyjac¢ rurke pompki. Po napetnieniu nalezy ponownie wtozy¢ rurke pompki, po czym
zamkna¢ pokrywe pompki; przyciski muszg sie zatrzasnac.

Ten produkt nie nadaje sie do napojoéw gazowanych.

Czyszczenie i pielegnacja
Przed pierwszym uzyciem nalezy optukac produkt woda z odrobing detergentu i pozostawi¢ do
wyschniecia w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.

Ten produkt i jego elementy nie nadaja sie do mycia w zmywarce i nalezy je czysci¢ wytacznie
recznie.

Dlatego tez wnetrze naczynia izolowanego nalezy my¢ cieptg woda z odrobing ptynu do mycia
naczyn. Szczotka do czyszczenia marki alfi z miekka piankowg gtéwka utatwia czyszczenie
wnetrza naczynia. Trudno usuwalne zanieczyszczenia mozna usuwac przy uzyciu tabletek
czyszczacych alfi CleanTabs. Po oczyszczeniu produktu nalezy go starannie przeptukaé wodg i
pozostawi¢ do catkowitego wyschniecia.

Aby oczysci¢ termos z zewnatrz, nalezy przetrze¢ go miekka, wilgotng szmatka, po czym wytrzec
do sucha. Prosimy nie uzywa¢ gruboziarnistych srodkéw czyszczacych, Sciereczek ani ggbek itp.

W celu optymalnego czyszczenia nalezy otworzy¢ pokrywe pompki i wyjgé rurke pompki.

Nigdy nie zanurzac dzbanka z pompka w wodzie.

Skutecznos¢ izolacji

Aby zapewni¢ najlepszj izolacje, przed uzyciem zalecamy przeptukanie naczynia goracg woda,
aby utrzymac wysokg temperature, lub zimng wodg, aby utrzymac niskg temperature. Nastepnie
nalezy wla¢ wybrane napoje, po czym natychmiast zamkna¢ pojemnik.

Bezpieczenstwo
Prosimy zwrdci¢ uwage na nasze szczegdétowe instrukcje bezpieczenstwa.
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PARABENS pela compra do seu novo produto alfi®! Agradecemos pela confianca e gostariamos
de Ihe fornecer algumas dicas importantes sobre o manuseamento e cuidados. Posicionamo-nos
conscientemente contra produtos descartaveise queremos que desfrute do seu artigo durante
muito tempo - para o seu bem e para o bem do meio ambiente. Para prolongar a vida util do seu
produto, oferecemos também uma gama de pecas de reposicao.

Indicacoes do utilizador

Para encher, abra a tampa da bomba pressionando os dois botdes na cabeca da bomba em
conjunto e remova o tubo da bomba. Depois de encher, volte a inserir o tubo da bomba e feche a
tampa da bomba; os botdes devem encaixar-se no lugar de forma audivel.

Este produto nao é adequado para bebidas gaseificadas.

Limpeza e cuidados
Antes da primeira utilizacao, limpe com agua e um pouco de detergente e deixe secar num local
bem ventilado.

Este produto e os seus componentes nao podem ser lavados na maquina de lavar louca e s6
devem ser limpos a mao.

Para o efeito, limpe o interior do recipiente térmico com agua morna e um pouco de detergente
para a loica. A escova de limpeza alfi com cabeca de espuma macia facilita a limpeza do interior. A
sujidade mais dificil pode ser removida com as pastilhas de limpeza alfi CleanTabs. Apds a limpeza,
enxague cuidadosamente com agua e deixe secar bem.

Para limpar a parte exterior, limpe o recipiente térmico com um pano macio e hiumido e depois
seque. Nao utilize agentes de limpeza de granulacdo grossa, panos abrasivos, esponjas ou
similares.

Para uma limpeza ideal, abra a tampa da bomba e retire o tubo da bomba.

Nunca mergulhe o jarro com bomba em agua.

Desempenho térmico

Para obter o melhor desempenho térmico, recomendamos enxaguar o recipiente com agua
guente para o manter quente e agua fria para o manter frio antes da utilizacao. De seguida, encha
com a bebida desejada e feche imediatamente o recipiente.

Seguranca
Por favor, observe as nossas indicacoes de seguranca detalhadas.
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FELICITARI pentru achizitionarea noului dumneavoastra produs alfi®! Vi multumim pentru
incredere si dorim sa va oferim in acelasi timp cateva sfaturi importante pentru manipulare si
ingrijire. Ne pozitionam in mod constient impotriva produselor de unica folosinta si dorim sa

va bucurati multa vreme de articolul dumneavoastra - de dragul dumneavoastra si de dragul
mediului. Pentru a prelungi durata de viata a produsului va oferim si o serie de piese de schimb.

Indicatii pentru utilizator

Pentru umplere deschideti capacul pompei prin apasarea impreuna a ambelor butoane de pe
capul pompei si scoateti teava pompei. Dupa umplere introduceti teava pompei din nou la loc si
inchideti capacul pompei; butoanele trebuie sa se fixeze cu sunet.

Acest produs nu este adecvat pentru bauturi carbogazoase.

Curatare si ingrijire
Inainte de prima utilizare, va rugdm s3 curatati cu apa cald3 si putin detergent de vase si [3sati s3
se usuce intr-un loc bine aerisit.

Acest produs si componentele sale nu se pot spala la masina de spalat vase si se pot curata
exclusiv de mana.

Pentru acest lucru curatati interiorul recipientului izolator cu apa calda si putin detergent de

vase. Peria de curatare alfi cu capul sdu moale din burete usureaza curatarea interioara. Murdaria
rezistenta se poate indeparta cu tabletele de curatare alfi CleanTabs. Dupa curatare, clatiti cu grija
cu apa si lasati sa se usuce bine.

Pentru curatarea externa stergeti recipientul izolator cu o lavetd moale, umeda si uscati-l. Nu
utilizati agenti de curatare cu granulatie mare, prosoape, bureti abrazivi sau asemanatoare.

Pentru o curatare optima deschideti capacul pompei si scoateti teava pompei.

Nu scufundati niciodata termosul cu pompa in apa.

Performanta de izolare

Pentru a obtine cea mai buna performanta de izolare, clatiti recipientul cu apa fierbinte inainte de
utilizarea pentru mentinere la cald si cu apa rece pentru utilizarea in vederea mentinerii la rece. La
final turnati bauturile dorite si inchideti imediat recipientul.

Siguranta
Va rugam sa respectati indicatiile noastre detaliate de siguranta.
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SRDKO GRATULUJEME k nakupu Vasho nového vyrobku alfi ® Dakujeme Vam za déveru a
zaroven by sme Vam radi poskytli niekolko délezitych rad ohladom zaobchadzania a starostlivosti.
Vedome sa staviame proti vyrobkom na jedno pouzitie a chceme, aby ste sa z nich tesili dlho -
kvoli Vam aj Zivotnému prostrediu. Preto na prediZenie Zivotnosti Vasho vyrobku preto pontkame
aj rad nahradnych dielov.

Uzivatelské pokyny

Ak chcete kanvicu naplnit, otvorte veko pumpicky stlac¢enim dvoch tlacidiel na hlave pumpicky
proti sebe a vyberte hadi¢ku. Po naplneni znovu zasunte hadicku a zatvorte veko pumpicky;
tlacidla musia pocutelne zaklapnut.

Tento vyrobok nie je vhodny pre sytené napoje.

Cistenie a tdrzba

Pred prvym pouzitim ocistite vodou s trochou prostriedku na umyvanie riadu a nechajte uschnat
na dobre vetranom mieste.

Tento vyrobok a jeho sucasti nie je mozné umyvat v umyvacke riadu a musi sa cistit iba rucne.

Za tymto Ucelom vycistite vnutro termonadoby teplou vodou s trochou prostriedku na umyvanie
riadu. Cistiaca kefka alfi s hlavicou z makkej peny ulahéuje Cistenie vnutra. Odolné necistoty je
mozZné odstranit s ¢istiacimi tabletami alfi CleanTabs. Po Cisteni dokladne oplachnite vodou a
nechajte poriadne uschnut.

Vonkajsi povrch termosky cistite utretim vihkou handri¢kou a potom utrite dosucha.
NepouZivajte drsné Cistiace prostriedky (piesky), abrazivne utierky, hubky a pod.

Pri optimalnom Cisteni otvorte veko pumpicky a vyberte hadi¢cku pumpicky.

Tlakovu kanvicu nikdy neponarajte do vody.

Izola¢né viastnosti

Pre o najlepSie izola¢né vlastnosti odporic¢ame nadobu pred pouZitim vyplachnut hortcou
vodou, aby bola tepld a studenou vodou, aby bola studena. Potom naplite nddobu poZadovanym
napojom a ihned ju uzavrite.

Bezpecnost
Dodrzujte prosim nase podrobné bezpecnostné pokyny.
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ISKRENE CETITKE k nakupu svojega izdelka alfi®. Zahvaljujemo se vam za zaupanije, obenem pa
vam Zelimo podati nekaj pomembnih nasvetov o rokovanju in negi. Zavestno se postavljamo proti
izdelkom za enkratno uporabo in Zelimo, da bi lahko dolgo ¢asa uZivali v svojem izdelku - zaradi
vas in okolja. Zato ponujamo tudi vrsto rezervnih delov za podaljSanje Zivljenjske dobe vasega
izdelka.

Navodila za uporabnike

Za polnjenje odprite pokrov Crpalke tako, da hkrati pritisnete oba gumba na glavi ¢rpalke in
odstranite cev ¢rpalke. Po polnjenju ponovno vstavite cev ¢rpalke in zaprite pokrov ¢rpalke;
gumbi morajo sliSno zaskociti.

Ta izdelek ni primeren za gazirane pijace.

Cisc¢enje in nega
Pred prvo uporabo ocistite izdelek z vodo in malo sredstva za pomivanje, nato naj se temeljito
posusi na zraku.

Ta izdelek in njegovi sestavni deli niso primerni za pomivalni stroj in ga je dovoljeno ocistiti
samo rocno.

V ta namen ocistite notranjost izolacijske posode s toplo vodo in malo sredstva za pomivanje.
Cistilna krtaca Alfi z glavo iz mehke pene olajsa CiS¢enje notranjosti. Trdovratno umazanijo lahko

vev v

odstranite s Cistilnimi tabletami alfi CleanTabs. Po ¢is¢enju temeljito sperite z vodo in pustite, da
se temeljito posusi.

Ce Zelite o¢istiti zunanjost izolacijske posode, jo obrisite z mehko, vlazno krpo in podrgnite do
suhega. Ne uporabljajte grobo zrnatih Cistilnih sredstev, abrazivnih krp, gobic ali podobnega.

vewv v

Za optimalno cis¢enje odprite pokrov ¢rpalke in odstranite cev ¢rpalke.

Crpalke nikoli ne potopite v vodo.

Izolacijska zmogljivost

Da bi dosegli najboljse izolacijske lastnosti, priporo¢amo, da posodo pred uporabo splaknite z
vroc¢o vodo, da ostane vroca, in hladno vodo, da ostane hladna. Nato dolijte Zeleno pijaco in
posodo takoj zaprite.

Varnost
Prosimo vas, da upostevate nasa podrobna varnostna opozorila.
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GRATTIS till din nya alfi® produkt! Vi sager tack for ditt fortroende och vill samtidigt ge dig nagra
viktiga tips och rad fér anvandning och skotsel av produkten. Vi positionerar oss medvetet mot
engangsprodukter och vill att du lange ska ha gladje av din artikel - for din och miljons skull. For
att 6ka din produkts livslangd tillhandahaller vi ocksa en rad reservdelar.

Anvandarinstruktioner

For att fylla pa, 6ppna pumpluckan genom att trycka ihop de tva knapparna pa pumphuvudet och
ta ut pumproret. Satt i pumproret igen och stang pumpluckan. Knapparna ska ga i Iaslage med ett
horbart ljud.

Produkten ar inte lampad for kolsyrade drycker.

RENGORING OCH SKOTSEL

Diska produkten med vatten och lite diskmedel och Iat den torka pa en vl ventilerad plats innan du
anvander den for forsta gangen.

Denna produkt och dess komponenter tal inte maskindisk och far endast rengéras for hand.

Gor detta genom att rengéra termosbehallaren pa insidan med varmt vatten och lite diskmedel. Var alfi
rengoringsborste med dess huvud i mjuk skumplast underlattar rengéringen pa insidan. Hardnackad
smuts kan tas bort med alfi CleanTabs rengoringstabletter. Skélj produkten noggrant med vatten och
lat den torka ordentligt efter rengéringen.

For rengoring pa utsidan kan termosbehallaren torkas av med en mjuk, fuktig trasa och torkas efter
med en torr trasa. Anvand inga grovkorniga rengéringsmedel, repande trasor, svampar eller liknande.

Oppna pumpluckan och ta ut pumproret for att uppna basta rengdringsresultat.

Doppa aldrig ner pumpkannan i vatten.

Isoleringsférmaga

For basta isoleringseffekt rekommenderar vi att behallaren skéljs ur med varmt vatten resp. kallt
vatten innan den anvands, beroende pa om innehallet ska hallas varmt eller kallt. Fyll sedan pa
den 6nskade drycken och tillslut behallaren omedelbart.

Sakerhet
Beakta vara utforliga sakerhetsanvisningar.
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Satin aldiginiz yeni alfi® {iriiniintizii GUZEL GUNLERDE KULLANIN! Giiveniniz icin tesekkiir
ederiz, ayni zamanda size kullanim ve bakim hakkinda birka¢ 6nemli tavsiye vermek istiyoruz.
Uriinlerimizi tek kullanimhik triinlerden bilingli bir sekilde ayri konumlandiriyoruz ve sizin ve
cevrenin iyiligi icin Griinliniizi uzun sire keyif alarak kullanmanizi istiyoruz. Urtiniiniiziin kullanim
omrinl uzatmak amaciyla yedek parcalardan olusan bir seri sunmaktayiz.

Kullanici uyarilar

Doldurmak icin pompa kapagini, pompa bashgindaki her iki diigmeyi birden bastirarak acin ve
pompa borusunu alin. Doldurduktan sonra pompa borusunu tekrar yerlestirin ve pompa kapagini
kapatin, diigmelerin yerine yerlestigi duyulmalidir.

Bu (iriin gazli icecekler icin uygun degildir.

Temizlik ve bakim
ik kullanimdan 6nce liitfen su ve bir miktar bulasik deterjaniyla yikayarak iyice havalandirarak
kurumaya birakin.

Bu (iriin ve uriinin bilesenleri bulasik makinesinde yikanmaya uygun degildir ve sadece elde
yikanmalidir.

Bunun icin izolasyon kabinin icini sicak su ve bir miktar bulasik deterjaniyla temizleyin. alfi temizlik
fircalari yumusak kopiik basliklariyla ic kisimlarin temizlenmesini kolaylastirir. inatci kirleri alfi
Clean Tabs temizlik tabletleriyle cikarabilirsiniz. Temizledikten sonra suyla iyice durulayin ve iyi
sekilde kurumasini saglayin.

izolasyon kabinin disini temizlemek icin yumusak, nemli bir bezle silin ve havluyla kurulayin. iri
taneli temizlik maddeleri, asindirici bezler, stingerler veya benzerlerini kullanmayin.

En iyi temizlik deneyimi icin pompa kapagini ¢ikarin ve pompa borusunu alin.

Pompali slirahiyi asla suya daldirmayin.

Izolasyon verimi

En iyi izolasyon sonucunu almak icin, kabi kullanmadan 6nce, sicak tutmasi icin sicak suyla, soguk
tutmasi icin soguk suyla calkalamanizi 6neririz. Son olarak istediginiz icecegi doldurun ve kabi
hemen kapatin.

Giivenlik
Latfen detayh glivenlik uyarilarimizi dikkate alin.
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BITAEMO 3 npuabaHHaM HoBoro Bupoby alfi® Mu Bas4Hi BaM 3a f0Bipy. Xo4eMo AaTu

BaM KiJIbKa BaXK/IMBUX NOPaA, W040 BUKOPUCTaHHA BUpoby Ta aornsaay 3a HUM. Mu ceigomo
BMCTYMAEMO NPOTU BUKOPUCTAHHA OZJHOPA30BOro nocyay M xXoTiam 6, wob uen Bupib skomora
[0BLLE NPMHOCUB BaM PafiCTb, Y TaKMI CMOCi6 cnpusatoym 3axmcTy AoBkKiaas. LLLo6 Hawi Bupo6bun
C/IyryBa/in SKOMOra [0BLLE, MU TaKOXX NMPOMOHYEMO 3aN4YaCTUHU [0 HUX.

YKasiBKu A5 KopucTyBaya

[n5 3aN0BHEHHS 3HIMITb KPULLIKY, CTUCHYBLUM Pa3oM ABi KHOMKM Ha ro10BL,i MOMMNW, | AiCTaHbTe
Tpy6y nomnu. [Micns 3anoBHEHHS BCTaBTe TPYOY NOMMNUM M1 YCTAHOBITb KPULLIKY Ha MiCLLE; KHOMKMU
MaloTb CTaTK Ha MiCLe 3 YYTHUM K/1aLLaHHAM.

Lle BMpi6 He Nnpu3HavyeHun o8 ra3soBaHUX HaMoiB.

OunwieHHs BUpO6Y Ta Aornsaa 3a HUM
Mepen, nepLLIMM BUKOPUCTAHHAM CMOJIOCHITb EMHICTb BOAOM 3 HEBE/IMKOIO Ki/IbKICTHO MUKOYOIO
3acoby ¥ 3asmLiTe ii COXHYTU B TaKOMY MOJIOXEHHI, W06 ycepeanHy obpe npoxoamnao rnoeiTps.

Llein BMpi6 i Oro KOMNOHEHTU HE po3paxoBaHi HAa MUTTSA B NOCYA0MUMHINA MaLUUHi, TOMY iX
MO>XHa MUTWU JIULLIE BPYYHY.

Ona MUTTS EMHOCTI 3cepeiuHM BUKOPUCTOBYITE TEMJTY BOAY 3 HEBEJIMKOK Ki/IbKICTHO MMIOYOIO
3acoby. LLiTka alfi 3 M’sskoto ros10BKotO 3 NiHOMaTepiasly NOAErLLIYE OYULLLEHHS BHYTPILLIHIX
noBepxoHb. bpya, 110 B'IBCS, MOXKHa BUAA/IMTK 3a JOMOMOIoK Tab/IeTOK 418 YnLLeHHs alfi
CleanTabs. Micnsa ounLLeHHs peTenbHO NPONOJIOLLITh EMHICTh BOAO 1 AalTe ih fobpe
BUCOXHYTMW.

Lns 04nLLEHHS EMHOCTI 330BHi CriepLuy NPOTPITh i1 M'IKOK 3BOJIOXKEHOI TKaHWHOM), a MOTIM
BUTPITb Hacyxo. He BUKOpUCTOBYIMTE rpy603epHUCTI 3aCO0M A5 YMLLLEHHS, CEPBETKUN/TYOKM
3 abpa3nBHUM ePEKTOM TOLLO.

LLlo6 sikHalKpalle BUMUTU BUPIO, 3HIMITb KPULLKY W AicTaHbTe TPYyOYy nomMnu.

Hikonn He 3aHyploriTe TEPMOC i3 MOMIMOK Y BOAY.

I3onauiiHi BAacTUBOCTI

LLlo6 HeobxiaHa TeMnepaTypa BcepeauHi BUpoby 36epiranacsa skomora gosLue, ans 36epiraHHs
TenJla peKoMeHAYyEMO CMOJIOCHYTU BUPi6 rapsyoro BoAoto, a ANs 36epiraHHs xonony —
xosiogHoto. [icna uboro 3anAunnTe Hanin ycepeauHy 1 oapasy 3aKpUMTE EMHICTD.

besneka
JoTpuMynTecsa Halux AeTaslbHUX YKa3iBOK i3 TEXHIKM 6e3neKu.
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